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I. Exposé du
ministre Guy Vanhengel

Le  ministre  a  tenu  devant  les  commissaires  l'exposé 
suivant : 

« Pour  une  explication  plus  approfondie  du  contexte,  le 
ministre renvoie au discours tenu le 13 décembre 2012 pour 
le  protocole  du  24  juin  2009  entre  la  Belgique  et  le 
Royaume-Uni sur la double taxation (Voir Doc n° A-346/2 – 
2012/2013).

Les conventions préventives de la double imposition sont 
des instruments de droit international qui empêchent qu’un 
particulier  ou  une  entreprise  se  voit  appliquer 
cumulativement  les  lois  d’impôts  des  États  contractants. 
Elles  stimulent  l’investissement  puisqu’elles  évitent  aux 
personnes physiques et morales d’être taxées deux fois pour 
les mêmes revenus.

Sous l’impulsion du G20, la Belgique s’est engagée depuis 
2009  dans  un  processus  de  réforme  de  ces  conventions 
préventives de la double imposition (CPDI). Cette réforme 
vise  à  faciliter  l’échange  de  renseignements,  et 
particulièrement  l’échange  de  renseignements  bancaires, 
entre  les  administrations  fiscales  des  différents  pays.  En 
effet, l'absence d'un véritable échange de renseignements est 
l'un  des  critères  essentiels  pour  déterminer  l'existence  de 
pratiques  fiscales  dommageables,  pratiques  partiellement 
responsables de la crise financière mondiale condamnées par 
le G20. 

Dans le cadre de ce processus, la Belgique a adopté une 
approche  en  trois  points:  1)  conclure  de  nouvelles 
conventions  de  double  imposition  avec  des  pays  avec 
lesquels  il  n’y  avait  pas  de  conventions  similaires 
auparavant,  reprenant les récentes exigences sur le plan de 
l’échange  de  renseignements;  2)  conclure  des  protocoles 
modifiant  les  actuelles  conventions  de  double  imposition 
dans  le  but  d’améliorer  les  systèmes  d’échanges  de 
renseignements  prévus  par  ces  accords;  3)  conclure  des 
conventions limitées à l’échange de renseignements avec des 
pays qui ne souhaitent pas signer de conventions de double 
imposition à part entière. Ces conventions restent limitées à 
l’échange de renseignements  et  ne  visent  pas  à  éviter  des 
doubles impositions. 

Les  conventions  qui  vous  sont  soumises  aujourd’hui 
relèvent de la troisième catégorie.

L’impact  direct  de  ces  conventions  pour  la  Région  est 
plutôt limité. En effet, tant que l’État fédéral est chargé du 
service  des  impôts  régionaux,  qui  entrent  dans  le  champ 
d’application  de  ces  conventions,  il  lui  incombe  d’assurer 
l’échange de renseignements qui y est prévu. 

Cependant, en cas de reprise du service de certains impôts 
régionaux  (tel  le  précompte  immobilier)  ou  en  cas  de 
transferts de compétences fiscales aux Régions, la Région de 
Bruxelles-Capitale  devra  assurer  elle-même  l’échange  de 
renseignements. 

I. Uiteenzetting van
minister Guy Vanhengel

De  minister  heeft  voor  de  commissieleden  volgende 
uiteenzetting gehouden :

" De minister verwijst voor een uitgebreide toelichting van 
de context naar zijn uiteenzetting van 13 december 2012 met 
betrekking tot het dubbelbelastingprotocol tussen België en 
het Verenigd Koninkrijk van 24 juni 2009 (Zie Doc nr.  A-
346/2 – 2012/2013).

Verdragen  ter  voorkoming  van  dubbele  belasting  zijn 
internationale rechtsinstrumenten die moeten beletten dat de 
belastingwetten  van  de  contracterende  Staten  cumulatief 
toegepast  worden  op  een  particulier  of  onderneming. 
Dergelijke  verdragen  bevorderen  investeringen  omdat  ze 
voorkomen dat inkomsten van natuurlijke en rechtspersonen 
tweemaal belast worden.

Onder impuls van de G20 werkt België sinds 2009 aan een 
hervorming van deze verdragen ter voorkoming van dubbele 
belasting (DBV’s). Daarbij wordt beoogd de uitwisseling van 
informatie  te  vergemakkelijken  en  in  het  bijzonder  de 
uitwisseling  van  bankgegevens  tussen  de 
belastingadministraties  van  de  betrokken  landen.  Het 
ontbreken van een daadwerkelijke uitwisseling van gegevens 
is immers een van de belangrijkste factoren die leiden tot het 
ontstaan van schadelijke fiscale praktijken, die voor een deel 
de oorzaak waren van de wereldwijde financiële crisis en die 
veroordeeld werden door de G20.

In dat verband volgt België een drieledige benadering: 1) 
nieuwe  dubbelbelastingverdragen  sluiten  met  landen 
waarmee  voorheen  geen  dergelijke  overeenkomsten 
bestonden,  waarin  de  recentste  vereisten  op  het  vlak  van 
uitwisseling  van  informatie  opgenomen  worden;  2) 
protocollen  sluiten  tot  wijziging  van  bestaande  dubbel-
belastingverdragen  met  als  doel  de  systemen  voor 
gegevensuitwisseling  waarin  de  verdragen  voorzien  te 
verbeteren  en  3)  verdragen  sluiten  die  zijn  beperkt  tot  de 
uitwisseling van  informatie  met  landen die  geen  volledige 
dubbelbelastingverdragen wensen aan te gaan. Deze laatste 
blijven  beperkt  tot  het  regelen  van  de  uitwisseling  van 
gegevens  en  beogen  dus  niet  het  voorkomen  van  dubbele 
belasting.

De verdragen die u vandaag worden voorgelegd behoren 
tot de derde categorie.

De directe impact van de voorliggende verdragen voor het 
Gewest  is  eerder  beperkt.  Zolang  de  federale  overheid 
immers belast is met de dienst van de regionale belastingen, 
die tot het toepassingsgebied van deze verdragen behoren, is 
het  immers  deze  overheid  die  gehouden  zal  zijn  tot  de 
voorziene uitwisseling van informatie. 

In  geval  van  overname  van  de  dienst  van  bepaalde 
gewestelijke  belastingen  (zoals  de  onroerende voorheffing) 
of in geval van overdracht van fiscale bevoegdheden aan de 
Gewesten,  zal  het  Brussels  Hoofdstedelijk  Gewest  zelf 
moeten instaan voor het uitwisselen van gegevens. 
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Le  contexte  et  le  contenu  des  textes  des  traités  sont 
expliqués en détail dans les exposés des motifs. ».

II. Discussion générale conjointe

M. Olivier de Clippele note que les projets d'ordonnance 
visent  l'échange  d'informations  pour  éviter  la  double 
imposition et estime qu'au regard des pays en cause, il s'agit 
plutôt d'échange d'informations tout court. Il existe un trend 
en  faveur  de  nombreuses  régularisations  « ancienne 
mouture ». Celles-ci devaient rentrer avant le 15 juillet et il 
semblerait que les trois quarts de ces régularisations émanent 
de demandeurs francophones.  Un quart  seulement provient 
de néerlandophones. L'intervenant demande si le ministre a 
reçu des chiffres concernant la répartition géographique de 
ces régularisations (Bruxelles, Wallonie, Flandre).

Le  ministre  répond  par  la  négative  et  doute  que  ces 
données  soient  répertoriées.  Les  informations  disponibles 
seront toutefois communiquées. 

III. Discussion des articles 
et votes

III.1. Projet  d’ordonnance portant assentiment 
à l’Accord, fait à Bruxelles le 7 décembre 
2009, entre le Royaume de Belgique et le 
Commonwealth  des  Bahamas  en  vue  de 
l’échange  de  renseignements  en  matière 
fiscale, d’autre part, fait à Bruxelles le 27 
juin 2012, n° A-400/1 - 2012/2013.

Articles 1er et 2

Ces articles ne suscitent aucun commentaire.

Votes

Les  articles  1er et  2  sont  adoptés  à  l'unanimité  des 
13 membres présents.

Vote sur l'ensemble

Le projet  d’ordonnance  dans  son ensemble  est  adopté  à 
l'unanimité des 13 membres présents.

In  de  memories  van  toelichting  worden  op  omstandige 
wijze  de  context  en  de  inhoud  van  de  verdragsteksten 
toegelicht. "

II. Samengevoegde algemene bespreking

De heer  Olivier  de  Clippele  zegt  dat  de  ontwerpen  van 
ordonnantie  ertoe  strekken  om  informatie  uit  te  wisselen 
teneinde  te  voorkomen  dat  er  twee  keer  belasting  wordt 
betaald.  Voor  de  landen  in  kwestie  gaat  het  louter  om 
uitwisseling  van  informatie.  De  oproep  tot  regularisatie 
volgens  de  oude  regeling  kent  een  enorm  succes.  De 
aanvragen  moeten  worden  ingediend  vóór  15  juli  en  naar 
verluidt  zou  drie  vierde  van  die  aanvragen  uitgaan  van 
Franstaligen en slechts een kwart van Nederlandstaligen. De 
spreker  vraagt  of  de  minister  cijfers  heeft  over  de 
geografische  verdeling  van  die  regularisaties  (Brussel, 
Wallonië, Vlaanderen).

De minister  zegt  dat  hij  die  cijfers  niet  heeft  en twijfelt 
eraan of  die gegevens worden opgelijst.  De informatie  die 
wel beschikbaar is, zal evenwel worden meegedeeld.

III. Artikelsgewijze bespreking
en stemmingen

III.1. Ontwerp  van  ordonnantie  houdende 
instemming  met  het  Akkoord,  gedaan  te 
Brussel  op  7  december  2009,  tussen  het 
Koninkrijk België en het Gemenebest van 
de  Bahama’s  inzake  de  uitwisseling  van 
inlichtingen  met  betrekking  tot 
belastingaangelegenheden,  nr.  A-400/1  - 
2012/2013.

Artikelen 1 en 2

Deze artikelen lokken geen enkele commentaar uit.

Stemmingen

De artikelen 1 en 2 worden aangenomen bij eenparigheid 
van de 13 aanwezige leden.

Stemming over het geheel

Het  ontwerp  van  ordonnantie  wordt  in  zijn  geheel 
aangenomen bij eenparigheid van de 13 aanwezige leden.



A-400/2 – 2012/2013 7 A-400/2 - 2012/2013

III.2. Projet  d’ordonnance portant assentiment 
à l’Accord,  fait  à  Bruxelles  le  26 février 
2010, entre le Gouvernement du Royaume 
de  Belgique  et  le  Gouvernement  du 
Commonwealth  de  la  Dominique  en  vue 
de l’échange de renseignements en matière 
fiscale, n° A-401/1 - 2012/2013.

Articles 1er et 2

Ces articles ne suscitent aucun commentaire.

Votes

Les  articles  1er et  2  sont  adoptés  à  l'unanimité  des 
13 membres présents.

Vote sur l'ensemble

Le projet  d’ordonnance  dans  son ensemble  est  adopté  à 
l'unanimité des 13 membres présents.

III.3. Projet  d’ordonnance portant assentiment 
à  l’Accord,  fait  à  Paris  le  16  décembre 
2009, entre la Belgique et Gibraltar en vue 
de l’échange de renseignements en matière 
fiscale, n° A-402/1 - 2012/2013.

Articles 1er et 2

Ces articles ne suscitent aucun commentaire.

Votes

Les  articles  1er et  2  sont  adoptés  à  l'unanimité  des 
13 membres présents.

Vote sur l'ensemble

Le projet  d’ordonnance  dans  son ensemble  est  adopté  à 
l'unanimité des 13 membres présents.

III.2. Ontwerp  van  ordonnantie  houdende 
instemming  met  het  Akkoord,  gedaan  te 
Brussel  op  26  februari  2010,  tussen  de 
Regering van het Koninkrijk België en de 
Regering  van  het  Gemenebest  van 
Dominica  inzake  de  uitwisseling  van 
inlichtingen  met  betrekking  tot 
belastingaangelegenheden,  nr.  A-401/1  - 
2012/2013.

Artikelen 1 en 2

Deze artikelen lokken geen enkele commentaar uit.

Stemmingen

De artikelen 1 en 2 worden aangenomen bij eenparigheid 
van de 13 aanwezige leden.

Stemming over het geheel

Het  ontwerp  van  ordonnantie  wordt  in  zijn  geheel 
aangenomen bij eenparigheid van de 13 aanwezige leden.

III.3. Ontwerp  van  ordonnantie  houdende 
instemming  met  het  Akkoord,  gedaan  te 
Parijs op 16 december 2009, tussen België 
en  Gibraltar  inzake  de  uitwisseling  van 
inlichtingen  met  betrekking  tot 
belastingaangelegenheden,  nr.  A-402/1  - 
2012/2013.

Artikelen 1 en 2

Deze artikelen lokken geen enkele commentaar uit.

Stemmingen

De artikelen 1 en 2 worden aangenomen bij eenparigheid 
van de 13 aanwezige leden.

Stemming over het geheel

Het  ontwerp  van  ordonnantie  wordt  in  zijn  geheel 
aangenomen bij eenparigheid van de 13 aanwezige leden.
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III.4. Projet  d'ordonnance portant assentiment 
à l’Accord, fait à Bruxelles le 18 décembre 
2009,  entre  le  Royaume  de  Belgique  et 
Saint-Christophe-et-Niévès  (Saint-Kitts-
et-Nevis)  en  vue  de  l’échange  de 
renseignements  en  matière  fiscale  et  au 
Protocole, n° A-403/1 - 2012/2013.

Articles 1er et 2

Ces articles ne suscitent aucun commentaire.

Votes

Les  articles  1er et  2  sont  adoptés  à  l'unanimité  des 
13 membres présents.

Vote sur l'ensemble

Le projet  d’ordonnance  dans  son ensemble  est  adopté  à 
l'unanimité des 13 membres présents.

III.5. Projet  d'ordonnance portant assentiment 
à l’Accord, fait à Bruxelles le 7 décembre 
2009,  entre  le  Royaume  de  Belgique  et 
Sainte-Lucie  en  vue  de  l’échange  de 
renseignements  en  matière  fiscale,  n°  A-
404/1 - 2012/2013.

Articles 1er et 2

Ces articles ne suscitent aucun commentaire.

Votes

Les  articles  1er et  2  sont  adoptés  à  l'unanimité  des 
13 membres présents.

Vote sur l'ensemble

Le projet  d’ordonnance  dans  son ensemble  est  adopté  à 
l'unanimité des 13 membres présents.

III.4. Ontwerp  van  ordonnantie  houdende 
instemming  met  het  Akkoord,  gedaan  te 
Brussel op 18 december 2009, tussen het 
Koninkrijk  België  en  Saint  Christopher 
(Saint  Kitts)  en  Nevis  inzake  de 
uitwisseling  van  inlichtingen  met 
betrekking  tot  belastingaangelegenheden 
en  met  het  Protocol,  nr.  A-403/1  - 
2012/2013.

Artikelen 1 en 2

Deze artikelen lokken geen enkele commentaar uit.

Stemmingen

De artikelen 1 en 2 worden aangenomen bij eenparigheid 
van de 13 aanwezige leden.

Stemming over het geheel

Het  ontwerp  van  ordonnantie  wordt  in  zijn  geheel 
aangenomen bij eenparigheid van de 13 aanwezige leden.

III.5. Ontwerp  van  ordonnantie  houdende 
instemming  met  het  Akkoord,  gedaan  te 
Brussel  op  7  december  2009,  tussen  het 
Koninkrijk  België  en  Saint  Lucia  inzake 
de  uitwisseling  van  inlichtingen  met 
betrekking  tot  belastingaangelegenheden, 
nr. A-404/1 - 2012/2013.

Artikelen 1 en 2

Deze artikelen lokken geen enkele commentaar uit.

Stemmingen

De artikelen 1 en 2 worden aangenomen bij eenparigheid 
van de 13 aanwezige leden.

Stemming over het geheel

Het  ontwerp  van  ordonnantie  wordt  in  zijn  geheel 
aangenomen bij eenparigheid van de 13 aanwezige leden.
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III.6. Projet  d'ordonnance portant assentiment 
à l’Accord, fait à Bruxelles le 7 décembre 
2009,  entre  le  Royaume  de  Belgique  et 
Saint-Vincent-et-les-Grenadines en vue de 
l’échange  de  renseignements  en  matière 
fiscale, n° A-405/1 - 2012/2013.

Articles 1er et 2

Ces articles ne suscitent aucun commentaire.

Votes

Les  articles  1er et  2  sont  adoptés  à  l'unanimité  des 
13 membres présents.

Vote sur l'ensemble

Le projet  d’ordonnance  dans  son ensemble  est  adopté  à 
l'unanimité des 13 membres présents.

III.7. Projet  d'ordonnance portant assentiment 
à l’Accord, fait à Bruxelles le 11 mai 2010 
et à The Valley le 24 septembre 2010, entre 
le Royaume de Belgique et Anguilla en vue 
de l’échange de renseignements en matière 
fiscale, n° A-406/1 - 2012/2013.

Articles 1er et 2

Ces articles ne suscitent aucun commentaire.

Votes

Les  articles  1er et  2  sont  adoptés  à  l'unanimité  des 
13 membres présents.

Vote sur l'ensemble

Le projet  d’ordonnance  dans  son ensemble  est  adopté  à 
l'unanimité des 13 membres présents.

III.6. Ontwerp  van  ordonnantie  houdende 
instemming  met  het  Akkoord,  gedaan  te 
Brussel  op  7  december  2009,  tussen  het 
Koninkrijk België en Saint Vincent en de 
Grenadines  inzake  de  uitwisseling  van 
inlichtingen  met  betrekking  tot 
belastingaangelegenheden,  nr.  A-405/1  - 
2012/2013.

Artikelen 1 en 2

Deze artikelen lokken geen enkele commentaar uit.

Stemmingen

De artikelen 1 en 2 worden aangenomen bij eenparigheid 
van de 13 aanwezige leden.

Stemming over het geheel

Het  ontwerp  van  ordonnantie  wordt  in  zijn  geheel 
aangenomen bij eenparigheid van de 13 aanwezige leden.

III.7. Ontwerp  van  ordonnantie  houdende 
instemming  met  het  Akkoord,  gedaan  te 
Brussel op 11 mei 2010 en in The Valley op 
24 september 2010, tussen het Koninkrijk 
België  en Anguilla  inzake de uitwisseling 
van  inlichtingen  met  betrekking  tot 
belastingaangelegenheden,  nr.  A-406/1  - 
2012/2013.

Artikelen 1 en 2

Deze artikelen lokken geen enkele commentaar uit.

Stemmingen

De artikelen 1 en 2 worden aangenomen bij eenparigheid 
van de 13 aanwezige leden.

Stemming over het geheel

Het  ontwerp  van  ordonnantie  wordt  in  zijn  geheel 
aangenomen bij eenparigheid van de 13 aanwezige leden.
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III.8. Projet  d'ordonnance portant assentiment 
à l’Accord, fait à Bruxelles le 7 décembre 
2009,  entre  le  Royaume  de  Belgique  et 
Antigua-et-Barbuda  en  vue  de  l’échange 
de  renseignements  en  matière  fiscale,  n° 
A-407/1 - 2012/2013.

Articles 1er et 2

Ces articles ne suscitent aucun commentaire.

Votes

Les  articles  1er et  2  sont  adoptés  à  l'unanimité  des 
13 membres présents.

Vote sur l'ensemble

Le projet  d’ordonnance  dans  son ensemble  est  adopté  à 
l'unanimité des 13 membres présents.

III.9. Projet  d'ordonnance portant assentiment 
à  l’Accord,  fait  à  Bruxelles  le  15  mars 
2010 et le 18 mars 2010, entre le Royaume 
de  Belgique  et  la  Grenade  en  vue  de 
l’échange  de  renseignements  en  matière 
fiscale, n° A-408/1 - 2012/2013.

Articles 1er et 2

Ces articles ne suscitent aucun commentaire.

Votes

Les  articles  1er et  2  sont  adoptés  à  l'unanimité  des 
13 membres présents.

Vote sur l'ensemble

Le projet  d’ordonnance  dans  son ensemble  est  adopté  à 
l'unanimité des 13 membres présents.

III.8. Ontwerp  van  ordonnantie  houdende 
instemming  met  het  Akkoord,  gedaan  te 
Brussel  op  7  december  2009,  tussen  het 
Koninkrijk België en Antigua en Barbuda 
inzake de uitwisseling van inlichtingen met 
betrekking  tot  belastingaangelegenheden, 
nr. A-407/1 - 2012/2013.

Artikelen 1 en 2

Deze artikelen lokken geen enkele commentaar uit.

Stemmingen

De artikelen 1 en 2 worden aangenomen bij eenparigheid 
van de 13 aanwezige leden.

Stemming over het geheel

Het  ontwerp  van  ordonnantie  wordt  in  zijn  geheel 
aangenomen bij eenparigheid van de 13 aanwezige leden.

III.9. Ontwerp  van  ordonnantie  houdende 
instemming  met  het  Akkoord,  gedaan  te 
Brussel op 15 maart 2010 en op 18 maart 
2010,  tussen  het  Koninkrijk  België  en 
Grenada  inzake  de  uitwisseling  van 
inlichtingen  met  betrekking  tot 
belastingaangelegenheden,  nr.  A-408/1  - 
2012/2013.

Artikelen 1 en 2

Deze artikelen lokken geen enkele commentaar uit.

Stemmingen

De artikelen 1 en 2 worden aangenomen bij eenparigheid 
van de 13 aanwezige leden.

Stemming over het geheel

Het  ontwerp  van  ordonnantie  wordt  in  zijn  geheel 
aangenomen bij eenparigheid van de 13 aanwezige leden.
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III.10. Projet  d'ordonnance  portant 
assentiment à l’Accord, fait à Londres le 
16 février 2010, entre le Gouvernement du 
Royaume de Belgique et le Gouvernement 
de  Montserrat,  tel  que  mandaté  par  le 
Gouvernement  du  Royaume-Uni  de 
Grande-Bretagne et d’Irlande du Nord, en 
vue  de  l’échange  de  renseignements  en 
matière fiscale, n° A-409/1 - 2012/2013.

Articles 1er et 2

Ces articles ne suscitent aucun commentaire.

Votes

Les  articles  1er et  2  sont  adoptés  à  l'unanimité  des 
13 membres présents.

Vote sur l'ensemble

Le projet  d’ordonnance  dans  son ensemble  est  adopté  à 
l'unanimité des 13 membres présents.

 Confiance est faite à la rapporteuse pour la rédaction  
du rapport.

La Rapporteuse, La Présidente,

Nadia EL YOUSFI Françoise DUPUIS

III.10. Ontwerp  van  ordonnantie  houdende 
instemming  met  het  Akkoord,  gedaan  te 
Londen  op  16  februari  2010,  tussen  de 
Regering van het Koninkrijk België en de 
Regering  van  Montserrat,  zoals 
gemachtigd  door  de  Regering  van  het 
Verenigd Koninkrijk van Groot-Brittannië 
en  Noord-Ierland,  inzake  de  uitwisseling 
van  inlichtingen  met  betrekking  tot 
belastingaangelegenheden,  nr.  A-409/1  - 
2012/2013.

Artikelen 1 en 2

Deze artikelen lokken geen enkele commentaar uit.

Stemmingen

De artikelen 1 en 2 worden aangenomen bij eenparigheid 
van de 13 aanwezige leden.

Stemming over het geheel

Het  ontwerp  van  ordonnantie  wordt  in  zijn  geheel 
aangenomen bij eenparigheid van de 13 aanwezige leden.

 Vertrouwen wordt geschonken aan de rapporteur voor  
het opstellen van het verslag.

De Rapporteur, De Voorzitter,

Nadia EL YOUSFI Françoise DUPUIS
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